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KOTHITUBHO-3HAHIEBUIA KOMIOHEHT Y CKJIAJI IPO®ECIHHO-
MOBJIEHHEBOI KOMIETEHTHOCTI MAVBYTHIX ®AXIBIIIB
CYIHOBOJIIHHS

Cb0200HI HAbYBAE AKMYATLHOCME NUMAKHS NPOPECIlIHO-MOBIEHHEBOT KOMNEMEHMHOCHI MAOYMHIX haxieyie mMop-
CbKOI 2any3i 3 02710 HA 3pOCMAlOwy KOHKYPEHYilo 3 60Ky cxionux kpain. Heabusakozo 3nauenns y ybomy numaHHti UHUKAE
HeobXIOHiCMb 8 Opeanizayii ma nposadICceH i HOBUX HABUATLHUX 3AX0018, 3ACNOCYBAHHS HOGIMHIX MEXHONO02IL 3 MEMOoI0
nioguueHHs eQpexmueHoCmi HABYAHHA AHENILICbKOT MOBU 3a Npodecitinum cnpaMy8anHaM. Busuennsa ananiticokoi mMosu
3a npogecitinum CnpAMY8AHHAM Y SUUWUX MOPCOKUX HABUANBHUX 3AKNA0AX € NPUHYUNOBO BAMHCIUSUM 3A60AHHAM 3 NIiO-
20MOBKU KOMNEMEHMHUX MauOymuix cyonosodiis. Takodc ye € 3uaqyuoro nompeboio 0ast MaudymHix cyoHoeooiis, aKi
20MyIOMbCsA CMAamu K8aniQiKogaHUMY wimypmanamu. 3 0210y Ha 3HALYWicms NUMAHHA QOPMYBaHHsa NPOGecilino-mos-
JIEHHEBOT KOMNEMEeHMHOCMI MAUOYMHIX CYOH0800Ii8 Oe3n0cepeOHbo 8NAUBAE HA NIOBULEHHS 11020 PO3BUMOK 3A2ANbHOL
Kybmypu, 30amnocmi 00 eekmuenol cnienpayi 6 iHmepHayioOHAIbHOMY eKINaxici, QOPMYSaHHs camoocsimu, opmy-
8aHHA QYHOAMENMANbHUX 3HAHb | YMiHb ma npogecionanizmy. 101061010 0cOOIUGICNIO BUEUEHHS AH2TTIICEKOT MOBU Y
HeMOBHOMY 8UUOMY 3aKNIA0I, 30KPEMAa MOPCLKOMY, € 11020 npoghecilino-opienmosanuii Xxapaxmep, momy nocmae nompebda
¥V 81POBAOICEHHI KOSHIMUBHO-3HAHIEB020 KOMNOHEHMA. Y cmammi po32na0acmucsi KOZHIMUGHO-3HAHIEGUI KOMNOHem Y
CK1a0i npopecitiHo-MOB1EeHHEBOT KOMNEMEeHMHOCME MAOYMHIX CYOHO800118, AKULL penpe3enmye cmpykmypy npogeciii-
HO-MOBJIeHHEBOT KOMNEemeHmMHOCmi Matloymuix ¢axisyie mopcwvkozo npoghinio. KoeHimusHo-3Hanicguil KoMnoHem 8io-
03epKanioe 3HAHHS MPbOX ONOKIB: OIOK NiHeBICMUYHUX 3HAHL (PO GIONOBIOHICb MOGIEHHS YCMAIEHUM Y CYCNITbCMEBE
MoHUM HOpMam (opghoeniunum, pamamuyHum, 1eKCUIHUM, CIMUAICIMUYHUM), NPO NPABUTLHICMY, 0iana3oH, WeUOKicmby,
63a€MO0iI0, 36 SI3HICMb MOGICHHS, OJIOK COYLONIHSBICMUYHUX 3HAHL (NPO emuKem, KYJIbimypy, mpaouyii pisHux Hapoois);
o10K haxosux 3uanb (NPo ocobausocmi nPo@ecitinoi OisbHOCMI CYOHOB00IS, KOMPI AKMYANI3VIOMbCAL 8 U020 MOBJIEHHI).

Knrouoei cnosa: npogecitino-mosieHnesa KomnemeHmuicms, MatlOymui cyOH0800il, 3HAHHA, CMPYKMYypd, KOMNO-
HeHm.
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COGNITIVE-KNOWLEDGE COMPONENT IN PROFESSIONAL
AND SPEECH COMPETENCE OF THE FUTURE NAVIGATORS

Today, the issue of professional and speech competence of the future navigators in the maritime industry is becoming
more relevant in view of the growing competition from eastern countries. The great importance in this matter is the
necessity to organize and implement new educational activities, the use of the latest technologies in order to increase the
effectiveness of teaching English for special purpose. Learning English for a professional purpose in higher maritime
educational universities is a fundamentally important task for training competent future navigators. It is also a significant
requirement for future navigators who are preparing to become well-qualified navigators. Given the importance of the
issue of the formation of professional speech competence of future navigators, it directly affects the development of
global culture, the ability to cooperate effectively in an international crew, the formation of self-education, the formation
of fundamental knowledge and skills, and qualification. The main feature of learning English in a non-linguistic higher
university, in particular, a maritime one, is its professional oriented character; therefore, there is a requirement to
introduce a cognitive-knowledge component. The article presence the cognitive-knowledge component of the professional
and speech competence of future navigators, which shows the structure of the professional and speech competence of future
specialists in maritime field. The cognitive-knowledge component reflects the knowledge of the three blocks: the block of
linguistic knowledge (about the correspondence of speech to the established language in society (orthoepic, grammar,
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lexical, stylistic), about accuracy, register, speed, interaction, speech connectivity, a block of sociolinguistic knowledge
(about etiquette, culture, traditions of different nations); a block of professional knowledge (about the peculiarities of the
ship s professional activity, which are actualized in student’s speech,).

Key words: professional and speech competence, future navigators, learning, structure, component.

IMocTtanoBka mnpodaeMu. OOHIEIO 3 Ba)XJIMBUX
poOieM npodeciitHOi OCBITH € 3a0e3MeUeHHS KOHKY-
PEHTOCITPOMOXKHOCTI (haxXiBI[iB HA CBITOBOMY PHHKY
npami. CyuacHuii (haxiBerb-CyqHOBOIIM Mae Bii3Ha-
YaTuCs HAyKOBUM CBITOTNIAJIOM, €pYAUILi€r0, cdop-
MOBaHOIO KYJIBTYPOIO KOMYHiKallii, BMIHHSIMH e(eK-
TUBHO (YHKIIOHYBaTH B 0araTOMOBHOMY IPOCTODI,
IIBUIKO OPIEHTYBATHCS B PIZHOMAHITHUX Tally3sX
poeciiiHOT JisSUTBHOCTI, IO JO3BOJHTH 3a0e3re-
YUTH EKOHOMIYHUH po3BUTOK YKpainu. [lopsia 3 uum,
HEe3Ba)KAaloud Ha BHECOK BITUM3HSHHUX Ta 3apyOik-
HUX HayKOBI[iB y BUPIIICHHS Pi3HOMaHITHUX MTHTaHb
MiIBUIIEHHS €(PEKTUBHOCTI MiATOTOBKH MaiOyTHIX
CYIHOBOZI{B, mpoOiema ¢opMyBaHHS TpodeciitHo-
MOBJICHHEBOI KOMIIETEHTHOCTI MalOyTHIX (paxiBIliB
rany3i 3Hanp 27 «Tpancnopr», cneuiaibHOCTI 271
«PiukoBUi1 Ta MOPCBHKHI TPaHCTIOPT», CHeLiami3amii
«CyaHOBOIHHSY NOTPeOy€ CIelialbHOTO HAYKOBOTO
JOCHIJKEHHS.

AHaji3 ocTraHHiX gocaimkeHb. JlocaimKkeHHS
HaykoBux mpxepen (O. I'opOyn, T. ['punenko, I. Bon-
KOTpyO) 3aKJIMKaIOTh 3315l MOAOJIAHHS HETaTUBHOTO
BIUIMBY 30BHIIIHIX ()aKTOpiB, BUKJIagad Ma€e MigTpH-
MYBaTH KypCaHTIB, 3a0e31euyBaTi B3a€EMOJIOTIOMOTY
B aKaJIEMiYHINA TPyIIi, YIIPOBAKYyBaTH 3aCO0U aKTH-
Bi3allii TBOPYOTO NOTEHINiAly, YHUKATH HaIMIipHOI
KPUTHKH, CTBOPIOBaTW CHPHUITIMBY arMocdepy, B
SIKI € MOYKITUBHM ycTilTHe GOpMyBaHHS 3HaHb (haxo-
Bux mucuumuiid. Hacammepen naykoBmi (H. Kiuyk,
M. Knapun, B. Knumon, M. Kus3an, B. Kosaisb,
O. JlyuaninoBa) OMHOCTaiHI B TOMY, IO BHUKJIAJady
JOLIJTFHO CTaBUTH peallbHI MiJi mepen MaiOyTHIMU
CYIHOBOJISIMH, JTaBaTH 3aBJaHHS, SKi BiJlIIOBINAIOTh
piBHIO 3HaHb Ta BMiHb KypcaHTiB. Lle, mopsin 3 BuKo-
pucTaHHsIM e(peKTUBHHX METO/IB BUKJIAaHHSI, 3a0e3-
[ICUYCHHA HAJEKHUX MarepialbHUX YMOB, CIpHSE
BHHUKHEHHIO iXHIX BHYTPIIIIHIX MOTHBIB.

Merta crarrti. Po3kputu Ta cxapakrepusyBaTu
BUMOTH Ta CHUCTEMY 3HaHb KOTHITHBHO-3HAaHI€EBOTO
KOMITOHEHTa TPOQeCiiiHO-MOBICHHEBOT KOMITCTEHT-
HOCTI MalOyTHIX (haxiBIiB CyTHOBOJIHHS, 11O peNpe-
3€HTOBaHI B OCBITHBO-TIpO(deCiitHiil mporpami.

Buxiaan ocHoBHoro marepiaiay. Cucrtema 3HaHb
(hbaxiBI[iB CYNHOBOIHHS, IO pENpe3cHTOBaHa B
OCBiTHBO-TIpoeciliHiii Tporpami, Biag3epKaioe
BHMOTHY, BHM3HA4€HI B MIDKHApOAHIH KOHBEHINI 3
MiZATOTOBKK Ta JWIIOMYBaHHS MOPSKIB Ta HECEHH:I
BaxTH ([IIMHB) 1978 poky 3 mompaBkamu 1995 Ta
2010 pokiB, mokymeHTax MiXHapOJHOI MOPCHKOI

oprasizaiii CTOCOBHO ITiITOTOBKH MOPSKIB Ta 0e3-
neku cymHoBoginuas (IIJIMHB, 2010). ¥ Hux y3a-
TaNBHIOKTBCS BUMOTH [I0 SIKOCTE€H BUITYCKHUKIB,
KOTPi HABYAKOTHCS Y BUIIOMY MOPCHKOMY HaBYalib-
HOMY 3aKJaji Ta sKi OyayTh NpaioBaTH y iHTEpHa-
MIOHATBHUX eKiMa)kaX. Y IUX JOKyMEHTaxX HaroJo-
IIy€EThCSA, 30KpeMa, H Ha HEOoOXiTHOCTI BOJIOMIHHSI
3HaHHAMH 3 (axy, MOB, KyNbTypH KpaiH CBITY
(KMOII, 2006: 117-120).

BianoBigHO 40 OKpECIeHOro BHUIE, KOTHI-
TUBHO-3HAHIEBUI KOMIIOHEHT TpodeciitHo-MOB-
JICHHEBOI KOMITIETEHTHOCTI MICTHUTHh 3HAHHS TaKHUX
mpuvox 010Kie:

— ¢haxoei,

— JIiHZ8ICMUYHI;

— coyioninzeicmuuni.

Po3rianatroun 0ok ¢haxoeux 3uans, minkpec-
JIUMO, III0 BOHH BimoOpaxaroTh 0a30By, HEOOXimHYy
JIOCTATHIO 1H(OPMAITi0 TIPO 0COOTUBOCTI Mpodeciii-
HOI JiSUTBHOCTI CYJHOBOIiSI, KOTPi aKTyaTi3yHOThCS
B MOBJICHHI (haxiBI[s, a caMe: BH3HAYCHHS MICIE3-
HaxXOMKCHHs, HaBiraliiiHa BaxTa, TEXHIYHI 3aco0H
CYITHOBOJIIHHSI, €JIEKTPO-pajioHaBiraiiiHi npudopw,
HaIpHUKJIaa, BUKOPUCTaHHS pamiomokaropa ta CAPIL
Jutst 3a0e3nedeHHs Oe3nexn MmoperiaBcTBa, EKHIC
JUIst Oe3MeKu CYAHOBOMIHHS, il y HaI3BHYAHHHX
CUTYaIlisIX, MaHEBPYBaHHS Cy/IHA, HATJISA]] 32 HABAHTA-
JKCHHSIM, PO3MILICHHM, KPIIJICHHSM, 30epeKeHHIM
BaHTa)Xy, BHKOPHUCTaHHsS PATYBaJbHHX 3aco0iB Ta
MIPHUCTPOIB, CIIOCTEPEKEHHS 32 TOTPUMAHHIM BUMOT
3aKOHOAABCTBA, 3aCTOCYBaHHS HABHYOK JIiEpPCTBA i
po0oTH y KOMaH[i, CIPUAHHS Oe3meli nepcoHany Ta
cynHa (MKVYE, 2012).

bnok ninzeicmuunux 3HaHb KOTHITMBHO-3HAHI-
€BOTO KOMITOHEHTA BII3EPKAIOE OKPECIICHI BHUIIE
(daxoBi 3HAHHSA, KOTPI IPEICTaBICHI B MOBJICHHI
CYIHOBOJISI YKPAalHCHKOIO Ta aHIJIIHCHKOIO MOBOIO.
CucTeMo yTBOPIOIOUMMH AJISl JTIHTBICTHYHOTO OJIOKY
€ 3HaHHS NPO TpaBUia i HOPMU MOBH (a caMe Ipo
BIJIIIOBIIHICTh MOBJICHHSI YCTQJICHUM Y CYCIIUIBCTBI
MOBHUM HOpMaM (OpQOoeTiTHIM, TPaMaTHIHUM, JICK-
CHYHUM, CTHJIICTHYHHMM), TPO TIPABUIIBHICTH, Jliama-
30H, IIBH/IKICTb, B3AEMOJIIIO, 3B’ SI3HICTH MOBJIEHHS.

XapakTepusyruH el 010K, CIIij 3a3HAYUTH, 10
MaliOyTHI (haxiBIli CYTHOBOJIHHS MarOTh BOJOMIITH
3HAHHSIMH MOB BIJIOBITHO IO KPUTEPiiB, 3aIpoIio-
HOBaHHX Yy «3araibHOEBPONICHCHKIX pPEKOMEH/a-
il 3 MOBHOI OCBITH: BHBYEHHS, BUKJIaJaHHS, OLli-
uoBanHs» (Hikomaesa, 2003). Hacammepen, skiio
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HAeThCs MPO AIOBY YKPaiHCBKY MOBY, TO HMPOEKIis
TUX BHMOT, 10 Nepe0avYeHi B OpraHizailii JiJI0BOro
CTHJIFO MOBJICHHSI (DaxiBIlsl CyTHOBOJIHHS, Ha MOKa3-
HUKH BOJIOJIIHHS MOBOIO Ha piBHI C2, 103BOJISIE CTBEP-
JUKYBATH MPO Take: KypCaHT HE BiAYyBa€e TPYIHOIIIB
y PO3YMiHHI YCHOTO MOBJEHHS, 3JaTHUH YHUTaTH
Oy/b-sIKMI TUI TEKCTy (Tepiu 3a Bce, ogiiiiHo-aino-
BUH, HayKoBo-nipodecilinuii), OpaTu ydacTb y oOro-
BOpEHHI Tpo0JieM, cUTyalil, Moid, ONMUCYBaTH YH
apryMeHTYBaTH 1/1€1, II0JI0’KEHHs1, BUCHOBKHU, BUCJIOB-
JIIOFOYMCH JIOTIYHO, BUTBHO, MaliCTepHO, AHQEpPEHIIi-
HOBaHO, MUCATH Pi3HI JOKYMEHTH (HAITPHUKIIA, JOTIO-
BiJli, IOTOBOPHW, HAKa3W, aKTH, CIYKOOBi 3alUCKH
TOIIO), POOUTH MUCHBMOBO KPUTHYHUHN aHAIIi3, BIACHY
OIIIHKY YOTOCh.

OCKUIBKH KypCaHTH MalOTh BOJOMITH OdirfiiiHo-
IIOBUM CTHJIEM YKpaiHCHKOi MOBH, TO BOHU IIOBUHHI
3HaTH MPO HOr0 OCHOBHI KpUTEpil: 00’ €KTHBHICTH,
JOCTOBIPHICTB, TOYHICTh, TIOBHOTY BHKJIaAy iH(Op-
HICTh BUKOPHCTAHHSI MOBHHX 3aC00iB.

Sk marononrytoth HaykoBili (I. Bonkorpy6, O. I'op-
oyn, T. I'punienko), odiniiHO-AIIOBUI CTHIIB YKpaiH-
CbKOI MOBH BiioOpakae CTaHAAPTHI BUPA3H, yCTalleHi
clioBecHi (popMy:H, TEPMIHONOTIIO 13 raly3i CyJHOBO-
NiHHS, TIepeadavac MOBTOPIOBAHICT CINIB, BUKIIOYAE
KOHOTATUBHY 3a0apBJICHICTh JIEKCUIHUX OIMHHMIIb.
[TepeBakHO MarOTh MICIIE BiIIECTIBHI IMEHHUKH,
MacWBHI (POPMH, TIPSIMHUI TOPSIIOK CIIB Y PEUYCHHI;
aKIEHTY€EThCSl Ha BXKMBAHHI MPOCTHUX PEYCHb; Maiixke
BUKJIFOUAETHCS BXKHMBaHHS 3aiiMeHHUKIB (Bomkotpyo,
2002), (Top6ym, 2007), (Iputienko, 2003).

MaiiOyTHi CyqHOBOII MatOTh OyTH O3HAHOMIICHI 13
cnerrdikoro opOpPMIIEHHS Pi3HUX TPy TOKYMEHTIB
BIIMOBITHO /10 iX Kiacuikarii (3a creriamizaiieto,
HaliMeHyBaHHIM, HaIpPSMOM, MTOXOPKEHHSM, TepMi-
HOM BUKOHAHHSI TOIIO), HAPUKJIIAJ, 000B’ I3KOBUMU
PEKBI3UTaMH, CTPYKTypPHUMH KOMIIOHEHTaMH PI3HUX
BHIiB TEKCTY.

HeabOwusixoro 3HadueHHs1 HaOyBa€e OBOJIOMIHHS Maii-
OyTHIMH (axiBLSIMH OCOONMBOCTSIMH BKUBAHHS B
IiTOBIH yKpaiHCHKii MOBI

— PI3HHMX YaCTUH MOBH, HaIlPUKIIA;

— iMeHHUKa (0COOIMBaA yBara 3BepTacThCS Ha Bifl-
MIHIOBaHHS, BXHMBaHHS PoOAy W 4uMCIIa, HalMCAHHS
Ipi3BUII, iMEH ¥ 10 OaTHKOBI),

— NPUKMETHHKA  (IOMiHYBaHHS
($opM y CTYNeHSIX MOPiBHIHHSA),

— 3aliMeHHHWKa (TIepeBa)KHEe BUKOPUCTAHHS 0c000-
BHX 3aiMCHHHKIB Y MHOXHHI),

— nieciioBa (BKWBaHHS y TETEPIITHBOMY 4aci rmep-
moi Ta TpeThol ocoOM; CKIagHuX (HopM Ui HEOo-
KOHAHOTO BHUY; 1H(DIHITHBY, 6€30c000BHX (HOPM LI
nepeaayi Haka3oBoro Crocooy),

AHAJITHYHUX

— NpUAMEHHUKIB (BUKOPHCTaHHS MPHUMEHHUKA
-Ha, KOJIM MOBa iine mpo cdepy BKUBaHHSA, -IJI —
METY Aii, -POTH — ISl TIOPiBHSIHHS, MTiCIs PUIMEH-
HUKIB -BCyIepeY, -3aBASKH BXHUBAaTH JaBaJbHUN Bif-
MiHOK);

— YacTUH pPEYEeHHs, a caMme, IIENPUKMETHUKOBUX
Ta JIENPUCIiBHUKOBHX 3BOPOTIB (IO JOMOMAarae
BHCJIOBHUTH TYMKY Yy OLJTBIT CTHUCIIHIA CTIOCi0), CKITas-
HOITIIPSITHUX PeUeHb (IJ1s1 TIOM’ SIKIIIEHHST IPOXaHHS ),
CIiB-KOHEKTOpiB JIsi 3B’SI3yBaHHsS 1d€H y TEKCTi,
3a0e3meveHHs HOro IUTICHOCTI i iIHTerpaTuBHOCTI;

— HEnpsIMOi MOBH;

— CIIOBOCITONTYY€Hb JIIECITIBHOTO THILY;

— Ha II0YaTKy Pe4YeHb BUKOPHCTOBYBAaTH BCTaBHI
CIIOBOCIIOYYCHHS, MIiAPSAHI pEUYEHHs, OOAATKH,
oOcTaBHHHU.

MaiiOyTHi (haxiBIli TOBUHHI 3HATU MPO YITKICTh
nojaHHs iHQopMalii B JOKyMEHTaX, il Hpe/cTaB-
JIEHHS B XPOHOJIOTIYHOMY TOPSIIKY, OpTaHi30BaHICTh
BiJIIOBITHO JI0 TIaHY, JIOTIYHICTh, MEPEKOHIHUBICTb,
oOrpyHToBaHicTe. HaykoBui Hamossirarorb Ha HEO0O-
XiHOCTI HaBEeJEHHS TOYHHX apryMmeHTiB, (akTiB,
MOSICHEHb.

OxkpecneHe Bullle, HacaMIepell, CTOCYEThCS TeX-
HIYHOI JOKYMEHTAaIlii, JOTHYHOI 10 (PYyHKIIIOHATE-
HUX 000B’s3KiB cymHOBOmiA. OHIEI0 3 BaKIMBHUX
BiIMIHHOCTEH HAyKOBOI, TEXHIYHOI JOKyMEHTaIii €
MOCTIIOBHICTh BHKIAAY IOJOKEHb, BXKUBaHHS Tep-
MIHOJIOTIYHOT JIEKCHKH, CIiB Yy MpPSIMOMY 3Ha4eHH,
CJTiB- KOHEKTOPIB (200 THX, IO CIAYTYIOTh IS JIOTi4-
HOTO 3B’A3KY ifieil y TeKcTi, abo THX, KOTpi mepena-
I0Th Mipy 00’exkTuBHOCTI iH(opmMariii). Hayxosiri
(H. T'epacumenko, C. Kapmoa, B. PakursHchKa,
JI. CokonpHHUIIbKA) HAMOJATAIOTh HA HEOOXiIHOCTI
aKICHTYBaHHS yBard i Ha CJIIOBax-KOHKPETH3aTOpax
(JTeKCWYHI OAWHMIT, KOTPI ITiAKPECIIOIOTH a00 MOCH-
JOIOTh JYMKY) Ta CIIOBaX-AOMiHaHTax (KIFOYOBI
nmoHATTs Tekery) (I'epacumenko, 1999).

OTxe, Ipy BUBYEHHI IIOBOI YKpaiHCBKOT MOBH
OCHOBHA yBara KypCaHTIB 3BEPTAE€ThCS Ha OBOJIO-
IIHHS TaKMMH JIHTBICTHYHAMHY 3HAHHAMH, SKi BiIO-
OpakaroTh 0COONMHMBOCTI OQIIIHHO-IUTOBOTO CTHITIO
MOBHM Ha piBHI opdorpadii, ITekcukn, Mopdoorii,
CHHTAKCHCY, 1HIINX 0COOMUBOCTEHN 0pOpMIIEHHS TEK-
CTiB, JOTHYHHX JJO CYJHOBOMAIHHS; yBara 3BepTacThCs
i Ha (opMyBaHHS 3HaHb Mpo crenugiky HayKOBOI,
TEXHIYHOI JOKYMEHTAITii.

OKpiM 1HOTO, KypCaHTH 30pi€HTOBaHI Ha OBOJIO-
MHHA 0a30BMMHU 3HAHHAMH aHIIINACHKOI MOBHM Bil-
MOBITHO 10 BUMOT «3arajlbHOEBPOIEHCHKUX PEKO-
MEHAI[iii 3 MOBHOT OCBITH: BUBYCHHSI, BUKJIAJaHHS,
OLIHIOBaHHS». [IpOTATOM MepIIoro Ta APyroro pokis
HaBYaHHS y CTyleHTa Mae OyTu 3abe3rnedeHnii piBeHb
B1, T00TO B mpomeci ¢opmyBaHHS TpodeciiiHO-
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MOBJICHHEBOI KOMIIETEHTHOCTI BHKJIAAa4 CIPUSE
nepexony Bif piBHS A2 (BOJOIIHHS €JIeMEHTapHUM
CIIOBHHKOBHM 3aI1acOM CTOCOBHO CBOTO JKUTTS, CiM 1,
HaBKOJIMIIIHBOTO CEPEeNOBHUINA, POOOTH) 110 PiBHA,
KOJIM KypCaHT iHTEPiOpU3yBaB IIHUPOKY JICKCHIHY
0a3y moao0 npodeciitHoi NisIbHOCTI, HABYAHHS, BijI-
MTOYUHKY, COILIaTbHOTO KHUTTS; BiH PO3yMi€ HOBUHH,
pi3HOMaHITHI mepeAadi Mo pajio, TeaeOayeHHIo, B
[HTepHeTI, IHCTPYKLIi, pEeKOMEHAALIIT TOIIIO.

Hampuknaa, #Ha 0a3i Takux pO3MOBHHX TEM,
sk «Daily work routine and activities», «Musicy,
«Tastey, «Survival skills», «Times of life / Stages»,
«Places», «Work», «Work routine», po3ropraerbcs
nofanbiie (GopMmyBaHHS TPOQECiiHO-MOBICHHEBOT
KOMIIETEHTHOCTI 110 OBOJIONIHHS JIEKCUYHUM MiHi-
MyMOM pI3HHX acIeKTiB TpodeciifHOl TisITEHOCTI
cymHoBomisi: «Ship Organization» (Description of
departments; Responsibilities of the deck department,
engine room department and catering department;
Duties of the deck cadet), «Ship Construction» (Main
parts of a vessel, Types of ships, Duties of the officer
on watch). CTyneHTH OBOJIOMIBAIOTH TpadivyHOIO Ta
(boHeTHYHOIO (popMaMU JICKCUYHUX OJMHUIL OKpPEC-
JICHUX BUIIE TEM, CEMaHTU3YIOTh iX y PI3HUX BUAAX
MOBJIEHHEBO]I JISUIBHOCTI.

VY acniexTi BUKJIaJaHHs TPaMaTHKK 0coOIMBa yBara
3BEPTAETHCS HA OBOJIOMIHHS TAKUMH I'pDaMaTHYHHUMU
dhopmamu: Present Simple / Present Continuous; Past
Simple / Present Perfect; Going to / Future; Relative
clause; Comparatives / indirect question; Modal
verbs / used to; Will / uses of like; Modal verbs. Came
i TpamMaTH4Hi Kareropii Ta GopMH BXHBaIOTHCS B
MOBJICHHI MaiiOyTHROTO CyJHOBOIS y TPOIIECi TIPO-
BiJIHUX BH/IiB )KUTTEMISITFHOCTI: IPUBATHO1, HABYAIb-
HOI, TpoeciiiHO1, COmiaNbHOT.

Po3kprBaroun BUMOTH CTOCOBHO MOBJICHHS Maki-
OyTHIX CyAHOBOJIIB, CIiJ{ MiAKPECIHUTH, IO BKHU-
BaHHS JICKCHYHUX OJAMHHIIL Ta I'paMaTHYHUX (HOPM
Ma€ BIMOBiAaTH, 3T1THO BUMOT «3arajJbHOEBPOTIEH-
ChKHX PEKOMEHJAIid 3 MOBHOI OCBITH: BHBYCHHS,
BHKJIaJIaHHSA, OI[IHIOBAaHHS», TAaKUM IapaMeTpam:
MPaBUJIBHICTh, Jiama30H, MIBUIKICTh, B3aEMOIis,
3B’SI3HICTb.

AHaJi3 HayKOBUX JKEPEN CBITIHTD, 110 MPABHIIb-
HICTb € BIATIOBITHICTIO BCTAHOBJICHUM HOPMaM, iCTHH-
Hictio (bycemn, 2004: 916). IlpaBunbHICTh TIOB’s13aHA
13 TOYHICTIO (ZIeTalibHE BiIOOpakeHHs 00’ €KTHBHOTO
smicty (bycen, 2004: 1259)), scHicTio (4iTKIiCTh, Bij-
CYTHICTh TOTpeOM paonmarkoBux mosicHeHb (bycen,
2004: 1425)), nopeunicTio (BiAMOBIAHICT CHUTYAIl,
cBoevacHicTh (bycen, 2004: 241)). IIpu npomy mia-
T1a30H IIJIKOM CITYIITHO BUCBITIIOETHCS SIK OOCST MOB-
nenns (bycemn, 2004: 226)), iioro BupasHicTb (po30ip-
JIUBICTH, 3po3yMinictk (bycen, 2004: 107)).

OcobnmBoro 3HaueHHA B TpodeciifHiil AisTpHOCTI
CYIHOBOZIsI, OKPIM TIPaBHILHOCTI ¥ JTiamma3oHy, Mae i
HIBUAKICTH MOBJICHHS, KOTPa PO3NIIAAETHCS SIK CTPIM-
KICTh minOOpy MOBHHX 3ac00iB, OMCTPOTa, BUCOKHI
TEMIT peakiiii Ha pervTiku B meBHiH cutyanii (Bycen,
2004: 1392). Tlopsim 3 uuM B3aeMofis BimoOpakae
IHTEpaKIIilo, JIETKICTh BCTYITy y KOMYHIKAIlIO Ta TiJ-
TpuUMaHHA miajory. He Menmroro 3naueHHs HaOyBae i
3B’S3HICTH MOBJICHHS, SKa BiJJI3EPKAIIIOE IOCIIIOB-
HiCTB, NOTiuHicTh Buknany nymok (bycen, 2004: 356).

OTxe, BCl BU3HAYEH] HAMH BUMOTH IIIOJ0 MOBH 1
MOBJICHHSI MaiiOy THBOTO CYJHOBOJISI — IPABUIIbHICTb,
Jliarma3oH, IMBHAKICTH, B3a€EMOIIs, 3B’S3HICTH MOB-
JIEHHS — € TICHO IIOB’S3aHUMHM, B3a€EMO3AJICKHUMU;
peamizaiisi IUX BUMOT CIPHYUHIOE €(EeKTHBHICTh
npodeciiiHoi KOMyHiKalii CyIHOBOZiSl, HOTO KepiB-
HUIITBA KOMaH/IO0, YIIPABIIiHHS CYTHOM.

3 omsmy Ha BHMOTH «3arajibHOEBPONEHCHKUX
peKOMEeHIaIlif 3 MOBHOi OCBITH: BHBYEHHS, BUKJIA-
JTAaHHS, OI[IHIOBaHHs» y Mporeci ¢popMyBaHHS TPO-
(eciiiHO-MOBIICHHEBOI KOMIIETEHTHOCTI Ha II0YaT-
KOBOMY €Talll HaBYaHHS KypcaHT Ma€ BOJOIITH
3HAHHSIMU TIPO TpaBUIIbHE BUKOPHCTAHHS OCHOBHHUX
rpaMaTHYHUX CTPYKTYp Ta JIEKCUYHUX OJIMHUIIb;
Jiarna3oH BHCJIOBIIIOBAHHS XapaKTEPU3YETbCS BXKHU-
BaHHAM IPOCTUX IPaMaTUYHUX CTPYKTYp, HaHpo3-
MOBCIO[KEHIIINMHI ~ JICKCHYHUMH ~ OJUHHUISIMH 32
temamu «CiMm’s», «Xo0i», «Pobotay, «Ilomopoxi»,
«HoBuam» Tomo. KypcaHt Mae HIBHIKO BUCIIOBIIIO-
BaTHCA Ha PiBHI KOPOTKUX MiaJori9HUX a0 MOHOJIO-
TIYHUX TEKCTIB, KOHCTPYIOBATH 3allUTAHHS Ta BiATIO-
BiJli HA HHX, 3B’s3yBaTd TPYIH CIIB BiJMOBITHO IO
MEBHOT TpaMaTHYHO] POPMH 3a TOMIOMOTOI0 HailyKu-
BaHIIIUX CIIONYYHHKIB.

KorHiTHBHO-3HaHiI€BUI KOMIIOHEHT Ha piBHI Bl
PENpPE3CHTOBAHO JOCTATHIM I'PAMAaTHUYHUM Ta CJIOB-
HUKOBHUM 3aI1acOM; JOCTAaTHbO TOYHUM BHKOPHCTAH-
HSIM CTPYKTYpP Ta CXEeM, MOLUIMPEHUX Y PO3MOBHOMY
Ta npodeciiHOMY MOBJIEHHI Y KOHTEKCTI IIPOTHO30-
BaHMX CHTYaIill; MPH OMY CIIOCTEPIraroThCsl MEBHI
nay3u JUIsi TPaMaTU4YHOTO IUTAHYBAaHHS PEYCHHS Ta
migoopy ciiB. KypcaHT Mae BoomiTi 0613HAHICTIO, SIK
CaMOCTIIiHO PO3MOYMHATH, HIATPUMYBATH Ta 3aBep-
LIyBaTH HE AY>KE PO3TOPHYTI PO3MOBU Ha TEMH, ILO
BIJMOBiAAI0Th HOT0 1HAMBiLyadbHUM Ta mpodeciii-
HUM iHTepecaM; SIKUM YHHOM KOHCTPYIOBATH OKpeMi
€JIEMEHTH Y PO3TOPHYTHH, TiHIHHUN BUKIA JYMOK.

brox JMHTBICTHYHWX aHITIOMOBHHX Ta YKpaiHO-
MOBHHUX 3HaHb IPU Nepexoni Ha piBeHs B2 po3mu-
PIOETBCSL B aCMEKTi 1HTEPIOPU30BAHUX JICKCHYHHUX
OJMHUIb T2 CPOPMOBAHUX TPAMATHYHHUX 3HAHB.

Hanpuknan, wmaiiOyTHIH CyJHOBOAIM TOBHUHEH
OBOJIOJIITH JICKCHYHUMH OJUHHUISIMA 332 TaKUMH
TeMaMHu, SIK-OT:
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— Lights: Types of lights, Symbols and
Abbreviations used on Admiralty Charts, The
COLREGs. Rule 21. Navigation lights; Lighthouses,
The COLREGs Rules 18, 23, 24, 27, 28, 29, 30;

— Buoys and Beacons: Lights and Buoys (pre-
sentation), Buoys and beacons, Types and shapes
of buoys, Buoyage System, Symbols and Abbrevia-
tions used on Admiralty Charts, Reading Pilot Books,
Nature of the Seabed;

— Dangers: SMCP on navigational warnings,
Symbols and Abbreviations used on Admiralty
Charts, SMCP on dangers to navigation, warnings
and assistance;

— Anchorages: Types of anchorages, Symbols and
Abbreviations used on Admiralty Charts (types of
bottom);

— Anchoring: Good seamanship, Commands for
anchoring, Check-List B-8, SMCP on anchoring;

— Pilotage and Pilots: Commands to the
helmsman and to the engine room, SMCP on
navigational warnings, Pilot on board, Pilotage and
pilots, Pilotage Check-list: B3, B6, B7, B9, B10,
Bridge routine;

— Berthing (Mooring) / Towing: Berthing
operation, Types of mooring lines, Commands for
mooring, SMCP Berthing / Unberthing, Missing Link,
Towing, Towing commands, SMCP Tug assistance,
Regulation signals when towing.

— Weather: Meteorological elements, SMCP on
weather, CC CD VK (Weather);

— Life-saving appliances: Purposes of life-saving
appliances, Types of life-saving appliances, Types of
survival crafts (OIIIII1b, 2012).

[TormmOmIoIOTECS Ta aKTyami3yIOThCS B OLIBII
IIMPOKOMY KOHTEKCTI IpaMaTuyHi 3HaHHS, IO CyT-
TEBO BIUIMBA€ HA TPABWIBHICTh MOBICHHS: Maii-
OyTHI (haxiBIli MalOTh 3HATH, IO HE JIOMYCKAIOThHCS
MIOMMJIKH, KOTPi CIPUYMHIOBATH O HETOPO3yMIiHHA,
a Ti rpaMaTH4Hi TOMIJIKH, SIKUX BOHU MOXYTb IIPH-
MyCKaTHCs, 3pa3y K MalOTh BUIIPABIATUCS CAMUMU
KypCaHTaMH.

Hlono niama3oHy MOBJIEHHS YKpaiHCBKOIO Ta
AHMIIACHKOI0 MOBOIO CIIiJI 3a3HAYUTH, IO KypcaH-
TaM PEKOMEHJIYEThCS JIEMOHCTPYBAaTH IIUPOKY
raMMy BHUKOPHUCTAHHS TpaMaTHIHUX (GOpM 1 JIEK-
CHYHHX OJVHHMIb 3aUIs YiTKOTO OIIMCAHHS CUTYaIlii,
TO/IIH, SBUI TOIIO, BHCJOBJICHHS Ta apryMeHTaIii
BJIACHO1 YMKH.

MaiiOyTHI CyqHOBOMIT 03HAHOMITFOIOTHCS 3 THM,
IO IXHE BHCJIOBIIOBAHHSI Ma€ OyTH PO3TOPHYTHUM,
BiJIMTOBiTaTH HOPMAaJIFHOMY TEMITy MOBJICHHS;, HaBiTh
3a yMOB, KOJTM HEOOXiTHO MiiOpaTy MpaBMIIbHI Tpa-
MaTU4Hi CTPYKTYpH a00 JIEKCUYHI OAMHUILIL, TIay3H He
MOBHUHHI OyTH JOBI'HMHU.

AKTyaApHI IMTaHHS IymaHiTapHUX Hayk. Bum. 75, Tom 1, 2024
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B3aemonis B mporieci po3MOBH CTa€ aKTHBHOIO;
KypcaHTaM IOSICHIOETHCS, 10 BOHU MOXYTH B3SATH
Ha ceOe iHiIaTUBY pO3MOYaTH KOMYHIKaIlifo, ITijI-
TPUMYBATH TUCKYCiI0, 3aBEPILINTH ii, KOJH 1€ HeoO-
X1IHO.

MaiiGyTHIM (axiBIsM IEMOHCTPYETHCS BUKOPHUC-
TaHHS PI3HUX KOHEKTOPIB, CXEM JIOTIYHOTO 3B’S3KY
IyMOK B IiaJoTiYHOMY a00 MOHOJIOTIYHOMY MOB-
JICHHI.

Hanpukinnoi HaBuaHHS B OakajaBpaTi KypcaHTH
OBOJIO/IIBAIOTh HEOOX1THOI KUIBKICTIO IpaMaTHYHUX
KaTeropiii Ta JEKCHYHUX OIUHUIIL aHIIIHCHKOI MOBU
BiamoBigHO 110 piBHS C1.

3okpema, cepel TPOBITHUX TpaMaTHYHUX Kare-
ropiii Ta GopM, sKi aKTyami3yroThCs B MpodeciiHin
JiSUTBHOCTI CyIHOBOZIS Ta siKi opmyroThest y dop-
Mari OJIOKy JIIHTBICTUYHHMX 3HaHb MpodeciiiHO-MOB-
JICHHEBOT KOMITIETEHTHOCTI, HAUOLIBII PO3MOBCIOIKE-
HUMH € TaKi:

— Passive voice;

— I’tand 2" conditional clauses;

— 3" conditional,;

— -ing and ed clause;

— Disjunctive question;

— Reported speech;

— Relative clause;

— Modal verbs — may, might +Perfect infinitive.

Kypcantu 30pieHTOBaHI Ha CyTTEBE PO3LIMPEHHS
JIEKCUYHOTO 3armacy hpo pi3Hi chepu mpodeciitHoi
JUSITPHOCTI CYTHOBOIiS, HAIIPUKIIA]], Y TAKHX acIIeK-
Tax, SIK-OT:

— Shipping documents: Charter Party, Bill of
Lading, Shipper’s Declaration, Cargo Manifest,
Notice of Readiness, Mate’s Receipt, Sea Protest and
Letter of Protest;

— Notice of Readiness for Loading and
Discharging.
— Laydays and Demurrage;

— Receiving cargo (Loading), SMCP standard
Marine communication phrases used when handling
the cargo;

— Letters of authorization. Orders for provisions
bunker. Notice of the ship is being on demurrage and
non-payment of freight;

— Information. Inquires. Requests/ Claims on
cargo operations. Statements of completion of
loading. Deadfreight statement;

— Delivering cargo (Discharging);

— Distribution and compatibility of cargo.
Broken stowage. Dunnage, Loading, discharging and
trimming;

— Claims on cargo operations for container
carriers. Containerized cargo;

— Cargo damage Reports;
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— Cargo Claims/ General Average. Particular
Average;

— Sea protest. Letter of protest regarding damage
to cargo. Accompanying documents: Log Book
Entries, Accident/Incident reports. Cargo Handling;

— Claims on connection with accidents and
collisions — letters and protest. SMCP standard
Marine communication phrases used when handling
the cargo; Search and Rescue;

— Ship’s correspondence or Business writing.

MogBneHHsT MaliOyTHIX CYTHOBOZIIB Mae Biapi3-
HATUCS IIMPOKUM Jialla30HOM Pi3HHX 3ac00iB, SKi
JIO3BOJISIIOTH BUCJIOBIIIOBATUCS y MEBHOMY CTHII Ha
pI3HOMaHITHI TeMH He JHIle MpoQeciiHHOro xapak-
Tepy, alie B ycix cepax KUTTEAISIIBHOCTI.

Buknamgagi 03HalOMITIOIOTh CTYICHTIB 3 THM, IO
Mae OyTH BHCOKHM CTYITiHb MIPaBHIBHOCTI, 30KpeMa
rpaMaTHYHOI KOPEKLii; OMHJIKU TPAIUISITHCS PiJKO,
KypCaHTH MOBHHHI Cami IIBHJKO, HEMOMITHO st
THIIUX X BUIPABIISATH.

[[IBUAKICTH MOBJICHHS TaKOXK Ma€ OyTH BHCOKOIO;
camMe MOBJICHHS IIOBMHHE Bif3HAa4aTHCA JIETKICTIO 1
CIIOHTaHHICTIO. [IpUpogHMIT MOTIK MOBIECHHS MOXeE
raJbMyBaTuCsl JIMIIE KOHLENTYaJbHO CKJIaIHUM
00’€KTOM BHCJIOBIIOBaHHS.

o cTocyeThest B3a€MOIIT, TO CJIiJ] 3a3HAYMTH, 1110
KypCaHTH OPIEHTYIOThCSA Ha BUOIp HeoOXigHuX (pas
JUTS TIIBUIKOT peakilii y MpoIeci AUCKypCy Ta 9iTKOTO
JOHECEHHSI CMUCITY TOTO, III0 BUCIIOBIIOETHCSL.

MaiiGyTHi CynHOBOMIT CIPSIMOBYIOTBHCS Ha HPOAY-
KyBaHHS 3B’SI3HOTO, YITKOTO, JIOT1YHO CTPYHKOTO Jia-
JIOTIYHOTO / MOHOJIOTIYHOTO MUChMOBOTO 200 YCHOTO
TEKCTy, KOPEKTHOTO B)KMBAaHHS HEOOXITHMX Tpama-
THYHUX (HOPM, JTEKCHYHHUX OMHHIb, KOHEKTOPIB.

I3 OnoxkoM cyTo MIHTBICTHYHHMX 3HAaHb TICHO
IIOB’SI3aHUM 010K COULOIIHZBICIMUYHUX 3HAHb, A
came Mpo eTHKET, KyIbTypy, TPaJIHIii pi3HIUX HAPOIIB.

AHami3 HAyKOBHX JDKEpENT CBIIUWTH MPO yBary
JMOCTITHUKIB J0 BHUCBITICHHS CYTHOCTI TaKoro
MOHSATTS, SIK «COLIOKYJIBTYpHa KOMIICTEHTHICTB.
3okpema, Ha nymky H. CmrocapeHko, BoHa cCKia-
JA€ThCSl 3 TaKMX KOMIIOHEHTIB, SIK KpaiHO3HABYa,
JIHrBOKpaiHO3HABYA, IpeIMeTHa CyOKOMIIETeHIIi,
Jie KpaiHO3HaBYa BiJI3CPKANIOE 3HAHHS PO KYIlb-
Typy KpaiHH, MOBa SIKOi BUBYAETHCS, JIIHTBOKPATHO3-
HaB4a — crenudiky MOBICHHEBOT Ta HEMOBJIEHHEBOI
MOBEIIHKH HOCIiB MOBH, NpeaMeTHa — (JOHOBI 3Ha-
HHSMH 13 pi3HHX cdep, Hacammepen, mpodeciiHol
(Cmrocapenxko, 2014).

Po3kpuBaroun CBOEPINHICTE camMe MINKKYIBTYPHOL
B3aeMmonii, [. AnTyxoBa akIeHTye Ha TOMY, IO IIE €
OOMIH 3HAHHSIMH, KOTPHUH CIIyIye€ O3HAHOMIICHHIO 3
KHUTTEBUMH LIHHOCTAMH, HOPMaMH, OCOOIMBOCTSIMH
COLiaNIbHOT MOBEIHKH Ta MOOYTY, TPAAULISIMH TIPE.-

CTaBHMKIB 1HIIUX HApOJIB Ta KYJIbTYp, 1110, B KiHIIE-
BOMY IIIJICYMKY, CIIpHsi€ 30aradeHHIO BHYTPIITHHOTO
CBITY yYacCHHKIB IIi€i B3a€MOJIii, BHXOBaHHIO Y HHUX
B3a€EMOIIOBArH Ta TOJIepaHTHOCTI (AnTyXoBa, 2014).

He mMoeMo He MOroauTHCS i 3 HayKOBOIO TO3H-
mieto I. AntyxoBoi npo HeoOXigHiCTh 3a0e3reUeHHs
TOTOBHOCTI OCOOHMCTOCTI IO MIDKKYJIETYPHOT B3a€EMOJIi1
Ta criTkyBaHHs. Llei mporiec mependatae BUXOBAHHS
MO3UTHUBHOTO CTABIEHHS JIO CBOEPIMHOCTI, YHIKaJb-
HOCTI 1HIIMX KYJIBTYp, PO3LIMPEHHS 3HaHb PO OCO-
OJMBOCTI CIIJIKYBaHHS y IEBHOMY MOBHOMY OTOUYCHHI,
(opMyBaHHS BMiHb B3aEMOIISATH 3 MPEICTABHUKAMU
pi3HUX eTHIYHUX TpyT (AnTyxoBa, 2014).

Liei nymxu morpumyertbcst i JI. JlemixoBa, sika
3a3Hayae, Mo B KOHTEKCTI MIKKYIBTYpHOI B3aeMOIii
cimij 3abe3myBaTi OS3KOH(IIIKTHI B3a€MOBIIHOCHHH,
B3a€MHY TIOBary, piBHOIIPaBHICTh, BH3HaBaTW LIiH-
HICTh KO’KHOI OCOOHMCTOCTI SIK MpeICTaBHUKA MEBHOT
Harttii (JIemmixosa, 2005:67).

Ji1st GLmbIT TOBHOTO PO3KPHUTTS 3MICTY COIIIOJIIHT-
BICTHYHUX 3HaHb MallOyTHHLOTO CYJTHOBOIIS CIIiJT 3BEP-
HyTHCs 10 HayKoBoi nmo3unii C. bapcyk mpo HeoOxin-
HICTh BCTAHOBJICHHS JIiaJIOTy KYJBTYp, a IIe, B CBOIO
Yepry, aKTyajizye BUMOTY A0 PO3YMIHHS KOXKHOTO
CBOTO CIIIBpO3MOBHMKA $IK CYBEPEHHOI KYJIBTYpH.
Came 1e MOJOKEHHS BUMAara€ BHSBJICHHS aJbTpPY-
i3My, TONEpPaHTHOCTI, MAaKCHMaJbHOI TIOBard [0
YVHIKaJIBHOCTI KOXHOTO, OCOOJMBO, KOJU MOBa iize
po 0araroHaiOHAILHUN KOJIEKTUB, SIKUM € EKilax
cynna (bapcyxk, 2016).

O. Timenxko npoOreMy peaizamii IPUHIUITY MO
KyJIBTYpPHOCTI IIIJIKOM CIYITHO BOauae y 3a0e3meveHHi
JEMOKPaTH3MYy, IUIIOpali3My, COJIapHOCTi, COLi-
aNBHOTO TIAPTHEPCTBA, L[IHYBaHHS KYJIBTYpHOI Craj-
HIMHU Pi3HUX HApoAiB Ta eTHKH XuTTa (TimeHko,
2013:217-218).

Y 1mpoMy KOHTEKCTi HaOyBae HEaOHMIKOTO Teope-
TUYHOTO 3HAaUYEHHS MO3ULis excrepTiB Pagn €Bponu
PO BAXJIMBICTh YNPOBAIKEHHS CaMe NPUHIIHITY
TUTFOPUJIIHTBI3MY, peatizallis sIKOTO J03BOJISIE MOTH-
BYBaTH JI0 BUBYCHHS T BUKOPHCTAHHS Yy MOOYTOBIH,
HaBYAJIBbHIN, collianpHid, mpodeciitaiii chepax pis-
HHUX MOB, PO3LIMPIOIOYH NP LbOMY CaMe COLIOJIHT-
BICTHYHI 3HaHHS, JOCBiJ] MIXKKYJIFTYpHOI Ta Mi>KMOB-
HOI B3a€MOii, CIiBIpali 3 MpeJCTaBHUKAMH Pi3HUX
erHociB (Hikomaesa, 2003).

BucHoBok. HaykoBmi mpaBOMipHO 3BepTalOTh
yBary Ha HEOOXiTHICTH (GopMyBaHHSI OCOOHMCTOCTI
CYIHOBOZISl SIK KyJIBTypHOTO IIOCEpEIHHKAa B YMO-
Bax 0araTOMOBHOCTI Ta MOJIIETHIYHOCTI. BignmoBigHo
JI0 1bOTO, BiJ (haxiBIsl BUMAra€Tbcs akTyasrizallis
BMIiHb 3a0€3I€UyBaTH MOJIJIOT KYJIBTYP Ta MiKKYJb-
TypHY B3aeMofif0. OKpiM IIbOTO, TOCHTITHUKH IIJTKOM
CITYIIHO HAIOJATAIOTH i Ha BaXKIIMBOCTI OyTH KOMITE-
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TEHTHHM, TIEPII 32 BCE, y Taiy3i YKpaiHChKOi MOBH
Ta KyapTypu. Lli 3HaHHSA, SK CIYINIHO 3a3HAYAIOTh
excriepty Paan €Bpony, BinoOpaxaroTh COLIOKYIIb-
TypHIi TapaMeTpy BUKOPUCTAHHSA PiTHOI Ta IHO3EMHOI
MoBH. OTXe, MaOyTHI CyOHOBOII MAarOTh BOJIOIITH
3HaHHSMH TPO TpaBHUja TOBEHIHKH, BBIWIMBOCTI,
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BITHOCHUH MiX HpEICTaBHUKAMH PI3HUX KYIBTYD,
MOKOJIiHb, COLiaNbHUX IpyI Tomo. OcobnmBoro 3Ha-
YeHHS B JIISUIBHOCTI CYIHOBOJIsI HA0yBa€ BOJIOMIHHS
3HAHHAMH PO KyJABTYPHI Tpaauilii, Taby, 0OMEKCHHS
(SIK1 BHSIBJITFOTHCS HA PiBHI MOBJICHHEBOT JISTTHHOCTI)
MPEJCTAaBHUKIB E€THIYHUX TPYI, KOTPi € UJICHAMHU

CBOEPITHOCTI PEryaIOBaHHS Ha MOBJICHHEBOMY PiBHI  IHTEpPHALIOHAIBHOTO €KiMaXy CyJHA.
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